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JaTa peectpamnii: 25-02-2025

II. Etran BukoHnauus JiP

Homep eramny: 1

Ha3sBa eramny: JlinrsicTryHi Ta eKCTPaIHIBICTUYH] ACIIEKTH BUBYEHHS MOB
IToyaToK eramy: 01.2022

3akiHYyeHHs eTamy: 12.2024

Bupz 3BiTHOTO AOKYMEHTA: OCTaTOYHUM 3BIT

I11. BizomocTi npo BuKoHaBus JIiP

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHUAUYHOI 0co0H (a60 ITIB ¢i3zmyHOi 0C00H): [[HinPOBCHKMIT HALLIOHATLHUIA

yHiBepcuteT iMeni Onecd 'oHuapa

Kopg, 3a €IPIIOY: 02066747

Micue3HaxoaKeHHS: npocnekT [arapina, 6yz. 72, M. [lninpo, JIHINpoBchkuii p-H., JJHimponeTpoBchka 0611,

49010, Ykpaina

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu
InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

Poamip opranisarii:
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V. BimomocrTi npo 3amoBHHKa [IiP

IloBHe HaliMeHYBaHHs IOPHIHYHOI 0coou (a60 ITIB pizuyHO0i 0cO6H): [IHinpoBCHKNMIT HALOHANBbHYIL

yHiBepcuteT iMeni Oneca 'oHuapa
Koz 3a €JIPIIOY: 02066747

Micue3Haxoa KeHHSI: npocnekt larapina, 6y7,. 72, M. [IHinpo, JJHINpoBChKUl p-H., JJHIIponeTpoBchka 0611,
49010, Ykpaina

dopma BiracHocTi:

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHicTrepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu
InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Poamip opranisaiii:

Tenedon: 380563749800

VI. II>)kepeJsia, HanpsiMu Ta o6csaru piHaHcyBauHs [IiP

IlincraBa pjist npoBenmeHHs [iP: 43 - snacha ininiaTnBsa (1Ko po60Ta BUKOHYETHCS 3 BIACHOI iHilliaTMBK 3a

KOLITH BUKOHaBIS HJIP a60 6€3K0MTOBHO)
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VII. BizomocrTi npo IiP
Ha3sBa po6oTH yKpaiHCBHKOIO:

JIIHrBiCTAYHI Ta €KCTPAJIIHIBICTUYHI ACIIEKTA BUBYEHHS MOB

Ha3sBa po6oTH aHIJIilICbKOIO:

Linguistic and extralinguistic aspects of language learning

Pedepar yKpaiHCBKOIO:

[IpegMeT mocCigKEeHH: JIEKCUYHI, [PaMaTU4Hi, CTUJIICTUYHI, IepeKJIafo3HaByi, JiTepaTypo3HaByi, KyJbTyPOJIOriYHi
Ta [ICUXOJIOTIYHi 0COGINBOCTI BUBYEHHS MOB. MeTa po60TH: NOCTiIUTH JIIHIBICTUYHI Ta €KCTPaJliHrBiCTUYHI
acrneKkTy BUBYEHHS MOB. Y mpoljeci peasnizalii po60TH aHaJIITUYHO TOCiIKEHO TeOPETUYHI Ta METOIOJIOTiHHiI
IiAXOAM 0,0 BUBYEHHS iIHO3EMHUX MOB Y KOHTEKCTi IMHaMiYHUX IIPOLIECIB Y MEXKaxX Cy4aCHOTO aHTJIOMOBHOTO Ta
YKPaiHCbKOMOBHOTO CEPENOBUILA, PENPE3EHTOBAHO METOAMKY i MPOLENYyPH HOCIiIKEHHS JTEKCUYHUX,
MOp(]OJIOTiYHUX, CTUJIICTUYHUX, KOTHITUBHUX Ta JIiTepaTypO3HABUMX 3aCO0IB I1iJ, YyaC BUBYEHHS iHO3€MHUX MOB.
Kpim Toro, npoaHasiizoBaHO HayKOBi MaTepiajy, 10 BUSHAYAI0Th KOMYHIKaTUBHO-TIPArMaTUYHY METAMOBY TEKCTIB
iHIIOMOBHOTO CIIpsIMyBaHHS. OOI'PYHTOBAHO TEOPETUYHI 1 OCHOBHI METOJIOJIOTIIHI MiAX0au, 10 MOB'I3aHi 3
BUBYEHHSIM MOB. [IpoaHasi3oBaHO AMHAMIYHI IPOLECH B MEKAX aHIJIOMOBHOT'O Ta YKPACbKOIHOMOBHOTO IUCKYPCIB.
Bussneno npodecionaniamu i npodeciiiti skaprosiamu, sik oguHuLj rnpodeciiinoi komyHikarii. BusHaueHo
JIeKCWYHi, MOpQOJIOriyHi, CTUIICTUYHI, KOTHITHABHI Ta JIiTepaTypO3HaByi 3aco6y, BUKOPUCTOBYBaHi y IpoLeci
BMBYEHHS iHO3eMHOi MOBU. BusiBieHo crerudiyHi B1aCTUBOCTI TEKCTIB iHIIOMOBHOT'O CIIPSIMYBaHHSL.
[TpoaHasnizoBaHO poJib MIKKYJIBTYPHOI KOMYHiKalii y >KUTTi Cy4acHOT'O CyCIIiIbCTBA B KOHTEKCTi IIPOGjIeM
[IEPEKIIALI03HABCTBA. JJOCIIiIPKEHO [TMTaHHS 3alI03UYEHHS aHIJIIMICbKUX JIEKCEM [0 YKPaiHCBKOMOBHOT'O ITPOCTOPY.

PesynbpraTroM po6oTu Kadenpu € BLOCKOHATIEHI METOJIMKY BUKJIaJAHHS KYPCiB Ta CIIELKYPCiB.

Pedepar aHIJIiHCBKOIO:

The subject of the research: lexical, grammatical, stylistic, translational, literary, cultural and psychological
features of language learning. The objectives of the work: to investigate linguistic and extralinguistic aspects of
language learning. In the process of the study theoretical and methodological approaches to the study of foreign
languages ooin the context of dynamic processes within the modern English-speaking and Ukrainian-speaking
environment were analytically investigated, methods and procedures for studying lexical, morphological, stylistic,
cognitive and literary means of the process of learning foreign languages nowere represented. In addition, scientific
materials that determine the communicative-pragmatic metalanguage of foreign-language texts were analysed.
Theoretical and basic methodological approaches related to the study of languages nowere substantiated. The
specific properties of foreign-language texts are also in the focus of the attention of the researchers. The role of
intercultural communication in the life of modern society is analysed in the context of translation studies
problems as well as the issue of borrowing English lexemes into the Ukrainian-speaking space. The result of the
department's work is improved methods of teaching courses and special courses.
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JoparkoBa iHdpopmamnist:

VIII. HaykoBa (HayKoBO-TexHiuyHa) npoayKuist (HTII)

Ha3zsa HTII yKpaiHCBKOIO: MeTonuKa BUKJIA/JaHHS IHO3€MHOI MOBH

HasBa HTII aHr1ificbKO¥0: Methodology of teaching a foreign language

HTII, axy nepenba4asiocsi CTBOPHUTH:

ITpuunau, yepe3s ki HTII He Gysi0 cTBOpeHO:

OTpuMaHi pe3yJIbTaTH: METOAVKY BUKJIAJAHHS KyPCiB Ta CIIELKYDPCiB

l'asy3s 3aCTOCYBaHHS: 72.2 JloctimKeHHs i eKCIIepUMEeHTasIbHI po3po06KU y cepi rymaHiTapHUX HayK
PeecTpanifiHuil HOMep KapTKH TE€XHOJIOT1ii:

Onuc HTII: Meronuka HaykoBOi pO3Bi/IKY TOJISArae MepeycimM B peasisarii HOBITHIX METO/IB HABYAHHS Y MEXKaX
iHO3eMHMX OUCLMILIIH Ta ajanTalii po6o4yux Nporpam 1o40 BUBYEHHS iHO3€MHUX MOB B PaKypcCi akajieMidyHoro
[IMCbMAa Ta CIIJIKYBaHHS aHIJIiFICbKOIO MOBOIO 17151 OKTOPIB ¢inocodii BinoBifHO 10 €BPONENCHKUX CTAaHAAPTIB.
Kpim Toro, crinparmoduce Ha 3alpOIIOHOBAHY METOIUKY iMIIJIEMEHTOBAHO METOIY aHAJIITUYHOTO Ta KpPUTUYHOTO
MUCJIEHHS, KOHTEKCTHOTO HaBYaHHsI, CJIOBECHI, HA04Hi Ta case-study 111 iHTerpauii pe3ysbTartiB pi3HUX BUTIB
IisiyIbHOCTI 3100yBaviB BUILOI OCBITH — HaBYaJIbHOI, HAYKOBOI i TPAKTUYHOI — Ta iX BUKOPUCTAHHS Y NPOLeCi
BUKOHAHHS BUKOHAHHS CaMOCTIMHOTO HAyKOBOTO JOCIiIKeHHS. [IpefcraBieHa MeToIMKa YMOKIIMBUTb aKTUBHE
BUKOPUCTAHHS YCHOI MOBJIEHHEBOI [TPAKTUKY HABITH I1iJ] 4aC BiICYTHOCTI IIPSIMOTO iHIIOMOBHOI'O CEPENOBUIIA Y

3000yBayiB BUIIOi OCBITH.

ConianbHO-eKOHOMIYHA cripsimoBaHicTh HTII: 3a6esneuenns mpoMucioBoCTi un HaCeIEHHS HOBUM

BUJIOM iHPOPMaLiiHO-KOMYHIKaL[iTHUX MTOCITYT
Bnyins HTII Ha moBKiJjs:
BnposagskeHHst HTII: Briposamkeno
ITpakTuyHa peasnizanis HTTI
IToyaToK eramy: 01.2022
3akiH4YeHHs eTamy: 12.2024
Crno>kuBavi NPOAYKILii: Buma ocsira. JHINpOBCHKMIA HALOHAIBHUI YHiBepcuTeT imeHi Onecs ['onyapa
IlepcneKTHBHI PHHKH: YkpaiHa
XapakTep CriBpOGIiTHHIITBA 3 iHBECTOPOM
IToTpiGHMIT 0GCAT iHBECTHILiH, THC. TPH.:
IlpaBa, 0 HaAAIOTHCS iHBECTOPY MiCJIsA 3aBEPLIEHHs POOOTH:
HasaBHicTb 6i3Hec-ILJIaHY:
TexHiKO-€eKOHOMiYHe OOrpyHTYBaHHSI:
IloTeH1iaIbHUI 0OCST IIPOJAIKY, THC. TPH..
OuikyBaHHI TepMiH OKYIHOCTi (pPOKiB):

JoapaTtkoBa iHdpopmamist:
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